Odiuinunuu nepexnad

MixkamMepHKaHCbKA KOHBEHIIist
Npo NMiATBEPIXKEHHS Ta iHpopMaIil0 CTOCOBHO iIHO3€MHOI0 3aKOHOJABCTBA

Ypsamu [epxas-uneHiB Opranizanii AMepukaHcskux Jlepxas, Oaxarouu
yknacty KoHBeHLIIO Ipo MiATBepIXeHHs Ta iH(OPMAIiI0 CTOCOBHO iHO3EMHOIO
3aKOHOJIaBCTBA, JOMOBUIIUCH PO TaKe:

Crarra 1

Meroro uiei KonBeHLIl € BCTaHOBJICHHS NpPaBUII, SKi PETYIOIOTh MiXKHAPOIHE
CHiBpOOITHUUTBO MiX JlepkaBaMU-y9aCHUIAMH LIOJ0 OTPUMAHHS ITiITBEpIKEHHS
Ta IHhOPMallii CTOCOBHO 3aKOHO/IaBCTBA KOXKHOI 3 HHUX.

Crarrs 2

3 ypaxyBaHHsM TmojoxeHb Liel KOHBeHLIl ycTaHOBH KOXxHOI 3 JlepaB-
yYacHMIIb HaJaloTh ycTaHOBaM IHWMUX JlepaB-y4acHuIb, $Ki 3BEPTAIOTHCA 3
BIJTMOBIIHUMY 3alMTaMH, iH(QOPMALIO IOAO TEKCTY, YMHHOCTI, 3MicTy Ta cdepu
3aCTOCYBaHHS IXHBOTO 3aKOHOJABCTBA.

Crarra 3

MixnaponHe CcHIBpOOITHUUTBO 3 MOHTAaHb, 1O SKUX 3aCTOCOBYEThCS I
Konpenuisi, 30i1iCHIOETBCS OYAb-SIKMMH NPUHHATHUMM 3ac00aMuU NiATBEPAKEHHS,
nmepef0aYeHUMH  3aKOHOJABCTBOM  3amMTyrouoi JlepkaBM Ta 3aKOHOJABCTBOM
3anuTyBaHol /lepxaBu.

st uinent niel KoHBeHIIT NpUMHSATHI 3aCO0M BKIIFOYAIOTh TaKi:

a) MOKYMEHTaJIbHE MiATBEP/IKEHHS, K€ CKJIAAcThCS 13 3aCBiAUEHHUX KO
TEKCTIB PaBOBHX AKTIB i3 3a3HAUYCHHSAM IXHBOI YHHHOCTI a60 CyN0BUX MpPELEICHTIB;

b) excriepTHHUI BHCHOBOK, SKHH CKIIQNAETLCS 3 JYMKH aJBOKATiB ab0 daxiBILiB
3 [[LOTO MMUTAHHS, "

¢) indopmamiro 3amuTyBaHoi JlepkaBu PO TEKCT, YMHHICTB, 3MicT Ta cdepy
3aCTOCYBaHHs 11 3aKOHO/1aBCTBA 3 KOHKPETHUX MTHTaHb.

Crarra 4

Cynosi opranu JlepxaB-ydacHuup wui€i KoHBeHUil MoXyTh 3BepratHcs i3
3alIMTOM IIpO HaJaHHA 1H(opMaIlii, 3a3HaueHOl Y IIYHKTI «C» CTaTTi 3.

JlepkaBu-y4acHHII MOXYTh NOLIMPHUTH chepy 3acTocyBaHHs wLiei KonpeHmii
Ha 3alUTH [IpO HalaHHs 1H(hopMallii Bill iHIIUX YCTAHOB.

bes mkoau and 3a3HAuYEHOro BHIIE, 3alWTH Bil IHIIMX YCTaHOB IOIO
inpopmalii, 3a3HadeHol B MyHKTaX «a» Ta «b» cTarTi 3, TAKOX MOXYTh OYTH
BHUKOHaHI.

CratTai 5

3anMTH, SIKMX CTOCYEThCS 1ist KOHBEHLIs, MAIOTh MICTUTH:
a) Ha3By yCTaHOBH, SIKa HAIPABIISIE 3AIUT, TA CYTh TUTAHHS;




b) Tounnit BuKIan iHpOpMaNil, mo 3amuTyeThCS, TA

C) IETalbHHMI ONKMC KOXHOTO 3alUTAHHS, MOCTABICHOTO y 3amuti, i3
3a3HAYCHHAM HOro 3MICTy i 3Ha4YeHHs Ta BHKJIAJOM BifIOBIZHHX (aKTiB A1 HOro
HAJIEXXHOTO PO3YMiHHS.

3anuTyBaHa yCTaHOBa HaJa€ BiNOBIAb HAa KOXHE 3aMUTAHHS, 1[0 MICTHTECS B
3aIIMTi, HACTUJIBKU II0BHO, HACKIJIBKH 1€ MOXJIHBO.

3amuT  cxianaetbes  OQILIHO — MOBOIO 3anuTyBaHol JlepxaBu abGo
CYIPOBOIDKYETBCSA TMEPEKJIaZioM TaKOI0 MOBOK. BimmoBims ckiagaeTbess MOBOIO
3anuTyBaHoi Jlepxasu.

Crarra 6

BinnosinHo mo niei KonBeHwil koxHa JlepxaBa-y4acHHUIS HAJa€ BiAMOBIAb Ha
3aMUTH IHUUX JlepxaB-y4acHHLs uepe3 CBOY LeHTPaJbHl OpraHH, SIKi MOXYTh
Iepe/laBaTH TaKi 3aIIMTH 10 iHIIMX YCTAHOB L€l caMoi Jlepxanm.

JepxaBa, sKa Halae iHpopMallio, 3a3Ha4eHy B IIYHKTI «C» CTaTTi 3, He Hece
BIATIOBITATBHOCTI 34 BHCJIOBJIEHY IYMKY Ta B Hel HE MOX€ BUMAraTHUCh
3aCTOCOBYBATH  3aKOHOJABCTBO a00 CHPMATH HOTO 3aCTOCYBAHHIO BiAMOBIZHO 10
3MICTY HaJaHol BiATOBII.

Bin Jlepxasn, sika oTpumMye indopmariio, 3a3Ha4Y€Hy B IIYHKTI «C» CTATTi 3, He
BUMAra€ThCA  3aCTOCOBYBATH 3aKOHONABCTBO ab0 CHPUSTH HOro 3acTOCYBaHHIO
BIITMOBIIHO 70 3MiCTy OTPHUMAaHO]I BIAIIOBII.

. Crarra 7

3anutn, 0 AKMX 3acTocoByeThcs I KonBeHiis, MOXXYTb HanpaBJISTUCE
OesmocepenHbo uepes cysoBi opraHd aGo Yepe3 LEHTPaJbHUM OpraH 3aluTyIouol
JlepxaBu BiAIOBIAHOMY LEHTPAIbHOTO OpraHy 3amnuTyBaHol Jlep:kaBu, npu 1boMy
Jierajisailis He BUMaraerhcs.

Lentpanbhuii opran koxHOi JlepKaBu-y4acHHIG OTPUMY€ 3alUTH, CKJIaEH]
ycraHoBaMu 1i€i Jlep>kaBu, Ta HampaBnsge ix LHEHTPAJIbHOMY OpraHy 3aluTyBaHOL
Hepxasu.

Crarrs 8

Lis KonBeHnist He o6MeiKye KOIHMX TMOJNOXKEHb CTOCOBHO iHdopMmanii npo
IHO3eMHE 3aKOHOJABCTBO B JIBOCTOPOHHIX a0 0araTocTOpOHHIX J0roBopax, sKi
MOIIM BXe OyTH mianucaHi a6o MoOxXyTh 6yTH miAnucaHi B MaiOyTHBOMY
JlepkaBaMu-y4acCHULSIMH, Ta He MePEIIKOIKAE IPOJOBXEHHIO 3aCTOCYBAHHSA OLIbII
CHPUATINBOI IPAKTHKH, IKOT JOTPUMYIOTECS i Jepxasu.

Crarrsa 9

Jns  uined miei KonBeHwil koxHa JlepkaBa-ydJacHUUsL — npu3Hadae
LlenTpaneHwuit opras.




3

IIpo Take mnpuU3HAYeHHS NOBIAOMIAIOTH IiA Yac 371a4i Ha 30epiradus
paTudikanifiHoi rpamoTH a0 [OKYMeHTa NpO MpHEXHAHHS I'enepansHOMY
cekperapiaty Opranisanii AMepukaHcekux JlepxkaB, sKuil TOBigOMIISE po 11
1HmuM JlepkaBaM-yqacHUIISIM.

JleprkaBa-y4acHuU MOXe 3MIHUTH cBilt LleHTpanbHuii opras B OyIb-SKHi yac.

Crarrsa 10

Bin JlepxaBu-y4acHHLI He BHMAraeThCsi BiANOBINATM HA 3amHT iHIIOL
JlepkaBH-yqacHuIi, AKIIO 1i iHTepecn MOXKYTh GyTH MOPYLIEH] TUTAHHAM, KE CTANO
MACTAaBOKO /I 3a0UTy [P0 HAaaHHS iHpopMalii, abo SKIIO BiAMOBLIL MOYKe
3alIKOAUTH il Ge3newi abo cyBepeHiTeTy.

Crarra 11

Lt Konsenuiss BimkpuTa mnst mianucanss JlepskaBaMu-wieHAMH OpraHnizarii
AmepuxaHchkux Jlepxas.

Crarra 12

s Komeenuis nimisrae parudikarii. PaTudikanifina rpaMora 3maeThcs Ha
36epiranns ['enepanbHOMY cekperapiaty Oprauizarii AMepukaHcbkux Jlepxkas.

. Crarra 13

byne-sxa iHma Jlepxasa Moxe npueanatucs go uiei Konsenuii. Jlokymenr
Mpo MpUENHAHHA 3M1a€ThCA Ha 30epiranns I'enepanbHoMy cekperapiaty Oprarizanii
AMepukaHChKHX JlepkaB.

Crarrs 14

Koxna nepxasa nin wac nigmucamus, patudikauii abo INPUEAHAHHS MOXKE
3pO0OUTH 3acTepexkeHHst N0 Liei KouBeHmii 3a yMOBH, 1m0 KoXHe 3aCTepeKEHHS
CTOCY€TbCA OAHOTO a0o0 OlNbllle KOHKPETHHX IIOJIOXKEHb Ta HE € HECYMICHUM 3
npeaMeToM Ta Metoro 11iel Konseniii.

Crarrsa 15

It KoHBeHUiss HabMpae YMHHOCTI Ha TPMALNTHH [eHb 3 NaTH 37144l Ha
30epiranHs Apyroi parudikaniiiHol rpaMoTH.

Anst xoxuoi JlepxkaBu, sika patndikye a6o nprenHyetses 10 Konpenuil mics
31aui Ha 30epiranus Apyroi patudikamiinoi rpamorn, Konsenmis Habupae YMHHOCTI
Ha TPUAUATHH JIeHb TMicis 31a4i Ha 30epiraHHs patudixamiiiHoi rpamotu a6o
JOKyMEHTa PO MPHETHAHHA.




Crarra 16

Jxmo JlepxaBa-ydacHUIs Mae aBi abo Ginblie TepUTOPiaNbHUX OAWHHIb, B
AKMX 0 MHUTaHb, SKI DETYNIOIOTHCS Wielo KOHBEHII€, 3aCTOCOBYIOTHCH Di3Hi
MpaBOBi CHCTEMH, BOHA MOXe Il 4Yac MiAMucaHHs, paTHoikauii abo TpueIHAHHS
3aiBUTH, WO 11 KoHBeHLis momuproeTbess Ha Bei il TepuropianbHi onumHMII abo
TUIBKY Ha OJTHY a00 OijIbLIE 3 HUX.

Taka 3asBa Moxe OyTu 3MiHEeHa IOAAIBIIMNMH 3asgBaMH, B AKHMX Oy/e YiTKO
BKa3aHO TEPUTOpianbHi OAMHMLI abo OMUHHUII, B AKHX 3aCTOCOBYEThCS KOHBEHIIis.
Taxi mojanemi 3asBu mepenatoThess ['eHepanbHoMy cekpeTapiaty Oprauizamii
Amepuxancekux JlepxaB Ta HaGWparOTh YMHHOCTI HA TPUAUATUI [CHb 3 HAaTH IX
OTpUMAaHHS.

Crarrs 17

List KoHBeHLis 3aMMIIa€ThCsl YMHHOIO [IPOTATOM HEBH3HAYEHOTO TIepiojly dacy,
ane Oynb-Axa 3 JlepKaB-y4aCHHMIb MOXe il JEHOHCYBAaTH. JIoKyMeHTH mpo
NIEHOHCAL(II0 3/1al0ThCs Ha 30epiraHHs [eHepanbHoMy cexperapiaTy Opranizarii
Ameprkancbkux Jlepxan. Yepes pik micns matu 3madi JOKyMEHTa IPO AEHOHCALUIO
KoHBenuis npunuHse cBoro aito mis depxkasy, ska ii JeHOHCYBaIa, ajle 3aHIIAEThCs
YMHHOIO J71s 1HIUX JlepKaB-y4acHUIIb.

Crarrs 18

Opurinann  niei KoHBeHuii, TexkcTH sKOi aHIIHCHKOIO, ICITaHCHKOIO,
NOPTYrajgbChbKOK Ta (DPaHLy3bKOI0 MOBaMH € PIBHOABTEHTHYHUMH, 3[alOThCS Ha
30epiranHs ['enepanbHoMy cexperapiary Oprasizanii AmepukaHchkux Jlepxas,
KM HaJlCUITae il 3acBilMeHy KOMiro JUIA peectpauii Ta myOnikanii qo Cexperapiary
Opranizauii  O6’ennanux Hauiit BignosizHo no crarri 102 Craryry OOH.
I'enepanbruii  cexperapiar -Opranizauii Amepuxancskux JlepikaB  moBigomuisie
HepxaBam-4nenam Opranizamii Ta Jlepxapam, sKi nmpueananucs a0 KoHpeHii, mpo
MANKMCAaHHSA, 31a4y Ha 30epiraHHs paTudikaUilHMX TpaMoT, NOKYMEHTIB Mo
NpueIHaHHs ab0 AeHOHCALI0, 2 TAKOXK PO BUCIOBJIEH] 3aCTepeKeHH s, IKIIO TaKi €.
Bin Takox nepenae indopmariio, sragany y crarti 9, Ta 3asBH, 3a3HaueHi y crarti 16
uiei KonseHuii.

HA NOCBIAYEHHS ObOTO Ti, mo HWK4Ye MiAMUCATHCS, MOBHOBAXHI
NPEICTaBHUKH, HAIeKHUM YHHOM Ha T€ YIIOBHOBAXCHI IXHIMM ypsAAaMH, ITiJIHUCATH
uro KonBeHuiro.

BYUMHEHO B M. MOHTEBIJIEO, PecnyGrika Ypyrsaii, BOcbMOro TpaBHs
THCSYa JIEB’ATCOT CIMAECAT JIEB’ITOTO POKY.




PRUEBA € BERECHG LXTRANJERD

! Lus Gobiernes de los Estados M
I Americanes, deseosos de concer
i+ acerca del derechs extranjerg,

ros de la Dreganizacisn
Tar una cunver‘-cién sguvre prueba

han acordads 1o siguiente:

Articulo 1

: Le presente fonvencidn tiens por objeto establecer normas sohre la ¢
; cidn dinternacional entre Jos Estados Partes pera la obtencidn de elemer
n prueba e informacidn acerca del derecho de ¢3da uno de ellips,

Articule 2

rregic a las disposiciones de esta Convencidn, 1as autoridad
os Estades Partes proporcicnardn a las autoridades de Tos dem
feitaren, 1os elementos probatorins o informes sobre el texto, vi
¢ tido y alcance legal de su derecho.

Articuio 3

i Le cooperacidn internacional er ja materia de que trata esta Convencidn se
Loprestard por cualouiera de los medics de prueba idBnecs previstos, tants sor Ya
¢ ley del Etstedo reguirente como por la del fstada requerido.

: serén considerados medios
i otros, los siguientes:

@ los efectos de esta Convencidr, onrtre

a. La grueba documental, consiste en copias certificadas
legates con indicacidn de su vigancia, o precedentes iudiciales;

b, La prueba pericial, consistente en
en la materia;

<.

Lo3 , vigencia, sent
aicante legal de su derecno sebre determinades aspectos.

2% autoridades
selfcitar los

L
podrdn

. Los tstedos Partes podrdn extender la aplicagisr
{ peticidn de informes de otras auloridades.

Sin periuicic de 1o anterior, serdn atendibles las solicitudes
ridades que se refieran a3 los elementos probatorios indicadss en lac
b} del articuloe 3.

-

Artic

solicitudes a que se refisre ssta
siguiente:




S ————————— s .«

a. Autoridad de la

b, Indicacién precis

fa Gafﬂrn'vau1é de
fadicacidn del sen
c16n de los hechos

La s  requeride Jdeberd resgonder z i
conforme & Yo solicitade v on la forma mas comg

Las solicitudes serdn redactadas en el idioma o ial 4
serdn acompafiadas de una traduccidn a dicho idioma. espue ;

en &1 iginma del Tetado regueride.
Articulo &

{ada Estado Parte guedard obligado a responder las
Estados Partes conforme a ests Convencidn a través de

podrd transmitiv dichas cansultas aotros frganos de

£l Estado que rinde les informes a gque alude el g
ponsable oor 13 opinibn emitida ni estard obligado & :
derecti seqln ol contenido de la respuesta proporcionada.

Convencién podrén ser

& través ge la autc
{r BJ(UY dad central del Estado

La autoridad centra) de cada Estado Parte recwb r& tas consy

autoricaces de su Estadu y las transmitivd a 1a autoridad i
st

i

Fsta Cﬁhveﬁciﬁﬁ A0 restringird

13s disposiciones de convenciores
ateriz hubieren sido suscr**av U que se suscribieren en el futurp en i
teral ¢ multilateral por : Partes, o 1 i mds favorabis [ o
dichos Estados pudieran abserv“r. ; :
i H
Articulo B
cfectos de este Lonvencifn caca Fotado Parte designard una autoricad ‘- }

eberd ser comuni

d a iz General de 1z Orgarize-
Americancs en &) momento de del instrumento de rati-
P para que s&a comunicada a 1l dos Partes
i
Los Fstados Partes podrdn cambiar en cualy ta designacidn de :
auteridad central.




: Articy? ;
! L8 presente {onvencifn estard abierta tos fstados Miembros de
ta Grgawz:ac?én de los Estades Americanos. :
i
dofig {
ﬁf&”ltdﬁﬁ‘
: cuaiguiser otro
: Genaral de la
.
Articulo 13
nirard en vigor al trigdoime 4i; de ia
sogundo instrumento de vatifi
i Parte tengan dos o mds unidados territoriziss
tintos sistemnas ridicos relacionados con cusstiones trata
Convencidn, podrin Gevﬁarar, ery @l moments de la f . £3
f que 1a Convencidn se aplicard a todas sus unidades torritoriaie
i @ de elias,
?d;diifﬁﬁ% oodrdn ser madifics Qnte :
e*r .
i :
5 Ame ;
: ! tonvencidn regird indetinidamente, p
: ; wiciaria, Bl instrumento de denuncia
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INTER-AMERICAN CONVENTION ON PROOF OF f
AND INFORMATION ON FOREIGN LAW

The Governments of the Member States of the Organizaticn of American States, il i
gesirous of conclyding a Convention on proof of and information on foreign law, 5 i
have agreed as follows:

Article 1

The purpase of this Convention is to establish rules governing interrational ;!
cooperation between the States Parties for cbtaining elements of proof of ang in- i b
formation on the laws of each of them,

Article 2

Subject to the provisions of this Convention, the authorities of each of the

States Parties shall provide the authorities of the other States Parties that s¢

request, with elements of proof of and repoerts on the text, validity, meaning, and 2
tegal scope of their law, 1 i

Article 3

4 International cooperation in the matter to which this Convention applies shal}
| be provided through any of the suitable means of proof contcmplated in hoth the law |
¢ of the State of origin and the law of the State of destination, 4

For the purposes of this Convention, suitable means shall include the following:

a. Decumentary proof consisting of certified copies of legal texts together
with an indication of their validity, or judicial precedents;

b. Expart testimony. consisting of opinions of attorneys or experts on the
mattar;

c. The reports of the State of cestination on the text, validity, meaning and
scope of its law on specyfic points.

Article &

, The judges or courts of the States Parties to this Convention ray request the
reports referred to in Article 3.c.

; The States Parties may extend the application of this Convention to requests i 4
. for information from other authorities.

) Without prejudice to the foregoing, requests from other authorities concerning
the giements of proof specified in items a. and b. of Article 2 may also be answered.




Article 5

The requests o which this Convention relates shall contain thne foliowing:

@. The name of the authority from which the request comes and tne rature of i
the matter;

D. Pracise statement of the elements of proof being requested, and

; c. Specification of esch of the points to which the request relates, together 5
: with an indication of its meaning and scope, and & statement Of the
; pertinent facts for a proper understanding thersof.

‘ The authority aodressed shall answer each of the points contained in the .
. request and as completely as possible. ‘

The requests shall be prepared in the official language of the State of ceszin-§
ation or shall be accompanied by a translaticn into that ianguage. The reply shall k
be prepared in the language of the State of destination. B

Article &

in zccordance with this Convention, each State Party shall renly to the re- _
quests from the Other States Parties through its Central Authority, which may : u
transmit such requests to other authorities of the same State,

i The State that provides the reports referred to in Article 3.c. shall not be
neid responsible for the opinion expressed nor shail it be required to apply the
law, ar cause it to be appliad, in actordance with the content of the reply
provided,

The State that receives the reports referred to in Article 3.c. shall not be
required to apply the law, or cause it to be applied, in accordance with the cone :
tent of the reply received. !

Article 7

The recuests to which this Convention refers may be forwarded directly through
the judges or courts or through the Central Autnority of the State of origin, to !
the corresponding {entral Authority of the State of destination, and legalizatien
shall not be required. :

i

The Central Authority of each State Party shall receive the requests made Ly
{ the authorities of ifs State and forward them ta the Central Authority of the State :
of destination.

Article 8

This Convention shall not limit gny provisions regarding procf of and {nforma-
‘on on foreign law in bilateral or mullilateral conventions that may have been
signed or may be signed in the future by the States Parties or preclude tne con- is
tinuation of more favorable practices that may be followed by those States, ;
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Article §

For the purpese of this Convention, each State Pa
authority,

rty shall designate 2 centra)

The General Secretariat of the Grganization of American States shall be in-
formed of the designation at the time of ceposit of the instrument of ratification
er aceession, so that it may inform the other States Parties of such desigration.

A State Party may change the designation of its Central Authority at any time

Article 10

A State Party shall not be required to reply to a request from another State
Party whens its intervests would be impaired by the question that gave rise tg the

request for information or when the reply could impair its security or sovereignty, o

Article 13

This Convention

shall be open for signature by the Member States of the
Organizatio

n of American States.

Article 12

This Convention is subject to ratification.
shall be deposited with the General Secretariat of
Statas,

The instruments of ratification
the Organization of American

-
T

Article 13

This Convention shall remain open for accession by any
instrument of accession shall be deposited with the General
Organization of American States.

other State. The
Secretariat of the

Article 14

fach State may, at the time of signature, ratification or accession, wake
reservati Lo this Convention, provided thateach reservation concerns one or
mave specific peovisions and is not incompalible with the object and purpose of
Convention,

-

5t

0
i

the

Article 15
This Convention shall enter into force on the thirtiezh day followin

R g the
of deposit of the second instrument of ratification,

date

For each State ratifying or acceding to the Convention after the depasit of
the second instrument of ratification, the Convention shall enter into force on the

thirtieth day after deposit by such State of it5 instrument of ratification or
accession,
Article 16
If 2 State Party has two or more territorial units in which different syszems

of law apply in relation to the matters dealt with in
the time of signaturc, ratification or accession,
extend

this Convention, it may, at
declare that this Convention shell
to all jts territorial uni*s or only to one or more of them.

i

H
3




{ Suck daclaration may hs modifiad by Subsequent declaratinne. which thall sx-
£ ¢ pressly indicate the territorial unit or units to which the Convention applies.

i ¢ Such subsequent declarations shall be transmitted to the General Secretariat of the
i i Organization of American States, and shall beceme effective thirty days after the
i - date of their receipt,

Article 17

i Farties may denounce it, The instrument of derunciation shall be deposited with i i
iy the General Secretariat of the Organization of American States, After gne year :
\ from the date of deposit of the insteument of cenunciatien, the Conventicn shall ﬁ
no longer be in effect for the denouncing State, but shall remain in offect for
the other States Parties.

i . . N . L : 5
i This Convention shall remain ir force indefinitely, but any of the States . ;
i

Article 18 ; o

The original instrument of this Convention, the English, French, Portugusss
and Spanish texts of which are equally authentic, shall be deposited with the
General Secretariat of the Orgznization of American States, which will forward
an authenticated copy of 1ts text tg the Secretariat of the United Natioas for
i registration and publication in accordance with Article 102 of its Crarter. The
¢ General Secretariat of the Organization of American States shal) notify the Mem- i
ber States of that Organization and the States that have acceded to tne Convention,
of the signatures, deposits of instruments of ratification, accession, and denuncia-
tion, as well as of reservations, if any. It chall also transmit the information
mentioned in Article 9 and the declarations referred to in Article 16 of this
Convention.

e IN WITNESS WHEREQF the undersigned Plenipotentiaries, being duly authorized i &
§ therete by their respective Governments, have signed this Lonventicn, ; i

g DONE AT MONTEVIDEQ, Republic of Uruguay, this eighth day of May, one thousand
i nine hundred and seventy-nine,
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A autaridade requeride deverd responder a
da consulte, de conformidade com o gque for solic

possivel.

redi

Estads Parte ficard obrigade a responder 3s
a”nrus Com ests tor‘@ﬁcéu, n"r inte ]

restar as informacles a cue Se refere o
opinifges emitidas nem ?icara obrigado a
o conieddo da resposta dada.

0 Estado que recebe
car

ﬁari nbr‘jadc a apli unde © contedds da

foitacies a que se rofere esta Conve engdo poderdo ser
rvrwuﬂr_A jurisdicicnais oy por intermédio 2a avtor
ente § correspondente autoridade central do Fstads

neces\iﬁadr de legalizagio.

A auteridade central Lstado Farte receberd
pelas zuroridades do sey £ 4s transmitird 8 autor
retupride, .

@ LonvenrgBo ndo restringird as disposicdes do conve ngoes
tenh sido subscritas ou gque venham a ser subscritas no futura
ral ou multilateral pelos Lstados Partes, nem as priticas m
referidos Fstados possam observar,

desta Lonvengao, cad

-

¢ o deverd ser comunicada § Secretaria-Ger
PYiFan“% n» max@nte jols dnfﬁ;lta ﬂo ins trymer
comunicada 305 demais Fstados Partes.

P

mwccw rat.,

eve 0 artigo 3, ¢, ndc

Partes poderde wodificer a gualeuer momento a designagio <
1




Os Estades Partes ndp ficardo
iy Vartﬂ quands os intersscos dog
8130 gue der arigem aq

4t Sequranga ou soberania,

v

responcer 35 consultas dp
gsuaGC' s‘_w\ernﬁ afetados

Este Convenglo ficars aberta 3 assinatura dog tstadng Mo
dos Estados Americanas,

Artigs 17 ! :

8530 de cualquer putrp Fstadg
ecretaria-fisral da Groar

ta tonvengan ficars aberta 3 ade
L5 de adesdo serap Gﬁwef 1tad 5
fmericancs,

Laca tstado poderd formulur res rvas 3 esta 'onvenxsc N mome
ratiftici-la ou a ela aderir, desde gque a resery /a anre uma
sles asp g que ndo sefa incompativel rem o chbieto e fim da

.

=16 Convencdo entrard em vigor no trigési
IR i

Fara cada £stado que }af*ficar a4 Convernsds ou @ ela aagerir
sida ce;os,-a@o G segundg : “agdo, 3 iQﬂVLP§é§
no trigés & partir da dots ia d

to ov de adesdo.

e

B Fartes gue tenham duas territoriais en
sistemas jurfdicos diferentpe o iz que trata est
poGerdo o ™y, ng mompente s as< ;atur%

se aplicard & todas as suac unidades tewrsLQ

Tais daclaragBes poderin ser modificadas med

1 expressa ente 3 ou 33 unidad es ter riais &

F1araf59k ulterioras serin fransmitic s &
,

taragBes ulteriares, ou

JUE

,_‘;"sf i

9

que e aplicerd oot

Secretaria-feral do
nta dias depois de

:‘3
2]
Ta
_J
™
o
ol
&
Iy
34
w
¥
[
by
o
o
Ip]
oy

Convengin v’rvrarj POr praze
nuncid-ta, ¢ 1n5;"wmart0 de d
vanizegdo dos Fetados
data do depdsito aﬂ instrumen
o Estade denuncian

'sitaon "a S
YS‘OTTaGL, um o ano,
v cessario os ef~1u09 ca gDﬂVEﬂC
'stente para os demaic Fetadas

o i
i Tstac Far i
i
i
i
o TR I I S YN SS REETTTIIR, T i ==
i
B . i
i ~ 7 .
i




Artigs 18

O irgtruments sriginal desta tcnven 3o, cujos thqu e” ol
francPs ¢ inyl8s sio ‘gualmente autenticcs, serd e
da Organizagdn dos Fstadns Americanes, que eaviard Lup‘
Farg ¢ respective registro a oublicagio a retaria das wi;
midade com o urtigo 102 da sua Carta constitutiva. £ Secret
zaglo dos Lstados Americanos notificari acs Estades Memhros
A0, 2 aos Estados qus houverem aderido 3 Convencie, ;
de instrumentos de ratificagdc, de adesdo e de dendncia, bem coms as reservas que
houver. Outrossim, transmitird acs mesmos a {nfo HETN L > Se refere o artigo
g @ di Convengén.

*eii:

& as declarages pravistas no artigo 14

3t3

L slemipotencidrics infea -aisinados, cevidarente ¢
por euf rL&ne t‘vaa Governos, firmam esta Convengda.

FEITA NA CIDADE DE MON TEVIDEY, Repdblica Oriental de Uruguai, no
de Wil novecentos e setenty e nove.
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«3ATBEP DK VYIO»

\Vé
«W» HHH 12020 poky

JI.A.T'epacbko
HupekTop

JlenapramMeHTy Mi>KHaApOHOTO IpaBa

M3C Vkpaiuun

Ne 7214 - E4F - / j73 BiY «@9» munas 2020 poky

A, Konenos C.B., 3acTymHuK mupekTopa menapTaMeHTy — HayaibHUK
BII[I[UIy MDKHAPOJHHUX JIOTOBOPIB Ta obiuifiHMX Tepexitanis JenaprameHnty
MixkHapogHoro mnpasa M3C Vkpainu, 3aCBIAYYIO BIPHICTH Mepeknamy
YKPaIHCBKOIO MOBOIO Ml)KaMepI/IKaHCBKOI KOHBEHIII NP0 MiATBEPIKEHHS Ta
IHQOPMALIiI0 CTOCOBHO {HO3EMHOrO 3aKOHOABCTBA, AKy ©OyJ0 BYHHEHO
B M. Monrepineo 08 TtpaBus 1979 poky aHIuificsKoro, ICIIaHCHKOIO,
HNOPTYTaabChKOK Ta GPaHIy35KO MOBAMHU.

Lleit MOKyMEHT, NpOLIMTHNA | CKpIMJeHWH nedaTKaMu, CKIafaeThes
3 20 apx. yKpaiHCBKOIO, AHIJIIHCBKOIO, iCHAHCHKOIO, MOPTYTAILCHKOIO Ta
(bpaHIy3bK0H0 MOBaMH. ' ‘
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